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A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, 
a pénzküldemények és hirdetések a kiadóhivatalhoz küldendők. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
Hirdetések árszabály szerint, többszöri hirdetésnél árkedvezmény. 

Myárosi törvény létesitóse és a városi 
műszaki szolgálat államositása." 

Irta : Szalay Lajos, verseci főmérnök. 

A közigazgatás államositása a leg- 

rövidebb idő alatt megtörténik a vár- 

megyéknél s ennek természetes követ- 
kezménye lesz a városi törvény léte- 

sitése. 
Ha pedig már a vármegyéknél meg 
lesz a közigazgatás államositása, telje- 
sen lehetetlen, hogy ugyanez meg ne 
történjék a városok közigazgatásával 
is, mert egyik a másik nélkül szinte 
nevetségesen lehetlenség volna. 
A vármegye városokból, községekből 

és falvakból áll, amik az alispán, szolga- 
biró és jegyző hatásköre alá tartoznak 
—– de vannak azután városok, melyek 
ki vannak véve ezeknek a hatáskörei 
alól vagy egészben, vagy részben — 
ezek a törvényhatósági joggal felruhá- 
zott városok és a rendezett tanácsu 
városok. 

A törvényhatósági joggal felruházott 
városokhoz semmi köze a megyének, 
azoknak joguk van közvetlen érintkezni 
a ministeriumokkal, a rendezett tanácsu 
városok azonban az alispán uralma 
alatt állanak s nincs közvetlen érint- 
kezési joguk a ministeriumokkal, hanem 
ügyeik fölött első sorban a vármegyei 
közgyüléseknek van meg az intézke- 
dési joga s a ministeriumok csak fe- 
lebbviteli hatóságuk a rendezett ta- 
nácsu városoknak. 

Ha tehát a vármegyei közigazgatás 
államosiítása meg lesz, ugy abban a 
109 rendezett tanácsu városban, ami 

Magyarországban van, – muszáj, hogy 
a közigazgataás szintén teljesen államo- 

sittassék, mert hiszen az teljesen ki- 
zárt dolog, hogy az államositott me- 
gyék közigazgatásából kikapcsolják a 
rendezett tanácsu városok közigazgatá- 

sát, anélkül nem volna értelme és célja 
a vármegyei közigazgatás államositá- 
sának sem — vagy pedig az összes 
109 rendezett tanácsu várost teljesen 
ki kellene vonni a megyei fennható- 
ság alól s valamennyit ugyanolyan jo- 
gokkal és hatáskörrel kellene felruházni, 
amilyennel a törvényhatósági városok 

* A minden tekintetben érdekes cikket a ,Műszaki 
Világ--ból vettük át. E cikk - többek között — a 
rendezet tanácsu városok mérnökeinek helyzetével 
Es foglalkozik s feleletet ad arra is, hogy a hirdetett 
szászvárosi mérnöki állásra miért nem ákadt pályázó. 

Szerk. 

birnak - aminek célja nem volna, 
mivel az ezzel járó terheket nem bir- 
nák el ezek a városok. 

Hátra van tehát a 26 önálló tör- 
vényhatósági joggal felruházott város 
közigazgatása. 

Kell-e ezeknek a közigazgatását ál- 
lamositani, ha a megyék közigazgatása 
államositva lesz, vagy nem — ez most 
a kérdés ? 

k Szerény véleményem az, hogy igenis 
ell! 
Vagy államositsák a vármegyék köz- 

igazgatásával egyetemben az összes 
városok közigazgatását is - vagy hagy- 
janak mindent a régiben s ne államo- 
sitsanak sehol sem, mert különben oly 
felfordulás jön létre az egész közigaz- 
gatásban, hogy azt azután egy ember- 
öltőn keresztül sem sikerül rendbehozni 
s amellett oly elégületlenséget szülne 
a városi tisztviselői körökben, amit 

szinte lehetetlenség volna kielégiteni. 
Mert hát tisztviselői szempontból fel- 

fogva, mi a célja az államositásnak ? 
Az, hogy a tisztviselőnek meg legyen 

adva az ut és mód arra nézve, hogy 

előre mehessen, hogy érvényesülhessen 
a legmagasabb fokig a tehetsége, tu- 
dása, szorgalma révén s ne legyen le- 
kötve egy kis térre, hanem felszaba- 
duljon előtte minden ut s mehessen 
előre, boldogulhassan az életben. 

Viszont állami szempontból az a 
közigazgatás államositásának a célja, 
hogy minden helyre a megfelelő em- 
bert állitsa s jogot szerezzen az állam 
arra nézve, hogy az embereit a szük- 

séghez képest az illető tehetsége, tu- 
dása és szorgalmának megfelelően he- 
lyezhesse el. 
Manapság az teljesen kizárt dolog! 

Lehet valaki még oly kiváló erő - a 
megyei avagy a városi szolgálatból ki- 
kerülni, az állam szolgálatába átmenni 
s pláne a ministeriumokba bekerülni, 
szinte határos a lehetetlenséggel — 
hacsak valakinek ugynevezett ministeri 
avagy főhercegi protektiója nincs ! 

Viszont hány ember nem állja meg 
a helyét a miniszteriumokban, hánytól 
szeretne a ministerium szabadulni — 
akik más hatáskörben talán kitünő 
erők lennének - de hát nem lehet 
őket kihelyezni a miniszteriuból, ahova 
a jó Isten tudja miféle protekció utján 
jutottak be! ? 

Talán egyik tisztviselő sincs annyira 
érintve és érdekelve ebben az államo- 
sitási ügyben - mint éppen a városi 
mérnök ! 
A rendőrség államositása közérdek 

s ma vagy holnap be fog következni 
az s a városi rendőrtisztviselők előtt 
nyitva lesz az ut a legmagasabb ran- 
g1g. 
Az adóügy állami dolog - s ha 

állami tisztviselők látják el a városok 
adóügveit — a városi pótadók beren- 
dezésére nem kell külön városi közeg, 
azt együtt intézhetik el az állami adó- 
ügyekkel. : 
A katonaügy tisztán állami dolog, 

ott városi közegekre semmi szükség 
nincs. 

Az árvaügyek pedig ugy a megyék- 
nél, mint a városoknál külön törvé- 

nyek alátt állanak már most is s ál- 
lami fennhatóság alatt vannak, tehát 
itt az állomositás már majdnem meg 
van manapság is. 

Hátra vannak a gazdasági és mü- 
szakr ügyek, meg a közegészség ügye. 
A közegészségügy államositásának 

rég meg kellett volna történie, ez köz- 
óhajtás, tehát ittvakadály nincs. 
A gazdasági ügyek pedig, ha szi- 

gorú állami vezetés alá kerülnének — 
annak minden város csak hasznát ve- 

hetné — az ellenőrzés megmaradhatna 
a városok kezében, de magszünnék a 
független állami tisztviselő alkalmazása 
mellett a sógorság, komaság okozta 
rendszertelen gazdálkodás. 
No és a városok műszaki ügyeinek 

az ellátása ? 
A törvényhatósági joggal felruházott 

városokban a városok müszaki ügyeit 
a főispán által élethossziglan kineve- 
zett mérnökök látják el s minden mű- 
szaki ügy felülbirálás végett a minisz- 
teriumokhoz kerül fel ugy, hogy az 
állami hozzájárulás nélkül ma sem le- 
het ugyszólván egy követ sem elmoz- 
ditani a városkban, egy szem kavicsot 
az utakon beépiteni," vizszabályozást 
véghez vinni. 
A városi mérnök müszaki ügyekben 

alá van rendelve majd minden mi- 
niszteriumnak - de igazi gazdája, 
felebbvalója azért még sincs — elő- 
menetele, jövője pedig a mai viszo- 
nyok között egyáltalán nincs. 

Akárhány tagból álljon az a városi
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mérnöki hivatal, előmenetelre nincs ki- 
látásuk a városi mérnököknek, mert 
hiszen ha egyik kidől, vagy elmegy a 
városi szolgálatból, a főispán azt ne- 
vezheti ki helyébe, akit akar s látjuk, 
hogy legtöbbször nem a már érdeme- 
ket szerzett alantas kerül a felsőbb 
állásba, hanem egy idegen, sokszor tel- 
jesen gyakorlat nélküli fiatal embert 
ültetnek a kiérdemesült emberek nya- 
kára. 
A vármegyei mérnöki állásokat meg- 

szüntették az államépitészeti hivatalok 
létesitése által s azok teljesen jól ellát- 
ják az állami műszaki ügyek mellett a 
megyék műszaki ügyeit is s az állam- 
épitészeti mérnököknek meg van a jö- 
vőjük, előmenetelük. 

Ugyanigy lehetne a városi mérnöki 
hivatalokat is államositani, hiszen azok- 
nak is teljesen ugyanaz a hatásköre 
mint az államépitészeti hivatalokénak, 
akkor azután lenne jövője s előmenetele 
a városi mérnököknek is s nem lenne 
eltemetve egy kiváló műszaki erő egy 
városban egész életére, hanem kihasz- 
nálhatná az állam azokat a kiváló mű- 
szaki erőket, melyek ma egy városhoz 
vannak kötve szűk keretek közt, azo- 
kon a helyeken, ahova az illetők tu- 
dásuk, gyakorlati képzettségük, szor- 
galmuk folytán igazán a helyükön vol- 
nának s ahova a jelenlegi körülmények 
folytán soha sem kerülhetnek. 

Hány kiváló műszaki ember ereje 
poshad manapság egy-egy város szűk 
keretében, oda van kötve ahhoz a vá- 
roshoz, se reménye, se kilátása nincs 
az illetőnek egy szebb s jobb jövőre, 
a képességeinek megfelelő előmenetelre! 
A műszaki ügyek viszik előre min- 

den téren hazánknak jólétét és fejlődé- 
sét s halálos vétek minden műszaki 
erőt ugy ki nem használni és érvénye- 
sülni engedni, ahogy azt lehetséges s 
ahogy valaki érvényesülni tudna. 
A városok műszaki szolgálatának el- 

látása jelenleg rabbilincsekkel van meg- 
terhelve, az igazi érvényesülés kizárt 
dolog a városi mérnöknél s csakis a 
városi műszaki szolgálat államositása 
segithet a városi mérnökökön, mely- 
nek elsősorban azonban maga a köz- 
szolgálat venné hasznát, mert ezáltal 
oly erőforráshoz jutna az állam, amely 
szinte kiapadhatatlan lenne. 

Elismert dolog, hogy a legnehezebb 
szolgálata van minden városi tisztvi- 
selő között a városi mérnöknek s hogy 
bármily nehéz mérnöki állás csöndes 
zárdatőnöki vagy kanonoki állás a vá- 
rosi mérnök állásához képest. 

Magyarországnak szüksége van harc- 
edzett mérnökökre, már pedig igazi 
harcedzett mérnökök csak a városi 
szolgálatban teremnek, akiknek élete 
örökös harc és háboru között folyik le 
s akiknek ugyszólván mindent kell tud- 
niok, mindenhez érteniöők s amellett 

annyit kell dolgozniok, mint sehol 
másutt a világon. 
S mindezért jelenleg se elismerés, 

se előmenetel nincs s amellett óriási 
erők elvesznek a közre nézve, mert 
nem juthatnak oly helyekre, oly állá- 
sokba ma a városi mérnökök, ahol 
erejüket, tudásukat jobban lehetne a 
köz hasznára érvényesiteni. 
Hogy mindez lehetséges legyen, hogy 

a városi mérnök is boldogulhasson s 
a közszolgálat is nyerjen friss, 
erőteljes műszaki erőknek kellő helyen 
való elhelyezésével, ezért van elkerül- 
hetetlenül s mielőbb szükség a városi 
műszaki szolgálatnak az államositására. 

A központi választmány ülóse, 
Hunyadvármegye központi választmánya, 

amelynek ügyköréhez tudvalevőleg a válasz- 
tási ügyek tartoznak, f. hó 4-én ülést tartott 
Csulay Lajos h. alispán elnöklete alatt, hogy 
a választók összeirásának munkáját előké- 
szitse. Megjelentek: Andersen László, dr. 
Apáthy Árpád, Bucek Lajos, Csathó Pál, 
Cseh László, Damián Vazul, Dénes Károly, 
dr. Farkas Béla, dr. Gerbert Ottó, Hajducki 
Jőzsef, dr. Meskó Aladár, Misinszky Vilmos, 
dr. Moldován Szilviusz, Szentiványi Lajos. 

Az ülés megnyitása után Csulay Lajos el- 
nök az esküt nem tett bizottsági tagoktól 
bevonta az esküt, jegyzőkül kirendelte dr. 
Gerbert Ottó és Szentiványi Lajos bizottsági 
tagokat, helyettesül Deésy János tb. főjegy- 
zőt. Bejelentette ezután, hogy az összeirás 
az 1913. évi jegyzék alapján történvén, a 
küldöttségeket ugy kellett összeállitani, hogy 
azokba hivatalos személyek küldesenek ki, 
mert ismernie kell a törvény rendelkezéseit, 
de másrészről a csekély napidij ellenében, 
amit a törvény megállapit, magán emberek 
nem vállalkoznának a körülbelül egy hóna- 
pig tartó és állandó utazással kapcsolatos mun- 
kára. 

Ezek alapján az összeiró küldöttségeket a 
következőképen állapitották meg, megjegyez- 
vén, hogy a községi jegyző mindig hivatalból 
tagja a bizottságnak : 

Dévai választókerületben. 
Algyógyfelfalui szavazókör : Pogány Árpád 

elnök, Erdélyi Ferenc h. elnök, Farkas János 
póttag. 

Dévai szavazókör: Kontz Domokos, dr. Ge- 
rey Gyula, póttag Lénárt Géza. 

Marossolymosi és piskitelepi szavazókör: 
Boér Gábor, Martina Lajos, póttag Popovits 
Józset. 
Marosillyei választókerületben. 
Alvácai és kőrösbányai szavazókörök : ifj. 

Lázár Farkas, Pogány Károly és Kozma 
Mihály. 

Boiczai, brádi és kristyóri szavazókörök: 
Gligor Ámosz, Kilin Mihály, Gesztesi Jenő. 

Dobrai és marosillyei szavazókör: Finna 
János, Fritsch Ernő, id. Deésy János. 
Petrozsényi választókerületben. 
Felsőszálláspataki és puji szavazókör : Tö- 

rök Árpád, ifj. Pietsch Lajos és Brázovay 
Zoltán. 

Petrozsény, Lupény és Zsilvajdejvulkáni 
kör: Janza Vazul, Benedek Sándor, Hatzel- 
hofer Ferenc. 

Várhelyi szavazókör: Fekete Károly, Puy 
Aladár és Brazovay Ödön. 
Vajdahunyadi választókerület- 

ben. 
Gyalár és Vajdahunyad vidéki szavazókör : 

dr. Bágya Iván, 
Albert. 

Kudzsiri és lozsádi szavazókörök . 
Gyula, Vitéz József, Herlea Sándor. : 

Hátszeg vidéki és russi szavazókörök. 
Fekete Károly, Puy Aladár és Brázovay 
Ödön. 

Petrillai szavazókör : Janza Vazul, Benedek 
Sándor, és Hatzelhofer Ferenc. 

Felolvasták ezután azt az utasitást, amit a 
szavazatösszeiró küldöttségek részére kidol. 
goztak. A szavazatösszeirás előtt a küldöt. 
ségeknek 8 nappal a megjelenés előtt hir- 
detményt kell közzé tenni, tehát az össze- 
irás legkorábban folyó hó 18-án kezdődhetik 
meg. 

dr. Nemes József, és Csiky 

Fodor 

Szinészek Szászvároson, 
Vettük a következő szinházi jelentést: 
Alólirott nyiregyházai városi szinház igaz- 

gató 48 tagu szintársulatával Szászvároson 
bemutatkozni kiván, f. hó 14-én kedden, 8 
napra terjedő szini saisonját megkezdi a Cigány. 
primás Lehár világhirü operettjével K. Balogh 
Böske urnő felléptével a „Centrál"-szálloda 
szinháztermében, a 64. gy. ezred zenekarának 
közremüködésével. Szászváros n. é. szinpár- 
toló közönségének e közöltekből is módja van 
meggyőződni, hogy az ország egyik elsőrendü 
testülete fog müködni, tehát merem remélni, 
minden tekintetben, szives bizalmukat. Igaz- 
gatóság: Hidassy Kálmán, igazgató. Koos 
Tibor. titkár és rendező. Pápay József, ren- 
dező. Székely Gyula, rendező. Novák Jenő, 
karnagy. Műszaki személyzet: Szécskay Ár- 
pád, sugó. Halász Sándor, ügyelő. Novák 
Józset, szinházi festő. Balla, diszmester. Kellé- 
kes és segédszemélyzet. Előadó személyzet: 
Nők: K. Balogh Böske, táncos soubrette. 
Körmendi Ilonka, soubrette primadonna. Honti 
Elma, koloratour énekesnő. Ladányi Mariska, 
énekesnő. Zöldi Vilma, drámai szende. Róna 
Stefi, vigjátéki naiva. Bányai Etel, komika. 
Homokay Gabriella, anya. Bencze Erzsi, tár- 
salgási. Szigethy Tercsi, táncosnő. Karéne- 
kesnők: Csepreghy Emma, Sz. Csepreghy 
Irma, Czinczér Mariska, Horvát Jolán, Halász 
Sándorné, Molnár Juliska, TarjánViola, 
Magyari Rózsi, Nagy Gizi. Férfiak: Stoll 
Béla, operette buffó. Bonyi József, hős sze- 
relmes. Fekete László, énekes bonvivant. 
Galgóczi Lajos, tenorista. Lenkey György, 
siheder. Kendy Andor, jellemkomikus. Rogoz 
Imre, lirai szerelmes. Rónay Imre, jellem- 
szinész. Endrei Jenő, táncos komikus. Székely 
Gyula, baritonista. Karénekesek: Bodnár 
István, Halász Sándor, Markus János, Erős- 
kövi János, Papp Ferenc, Szarvasy Hugó, 
Varga Simon, Rózsahegyi Kálmán, Veress 
Lajos, Horváth Jóska. Szinre kerül: Katona- 
dolog, Szibill hercegnő, Tökéletes asszony, 
Ezredes, Timár Liza, Léni néni, Mit járkálsz 
meztelenül. Napi helyárak : Páholy 10.20 K 
támlásszék 2.50 K, körszék 166 K, zártszék 
126 K, állóhely 82 fill., karzati ülő 84 fill, 
karzat 42 fill., diák- és katonajegy 62 fillér. 
Bérletjegyek minden helyre 100/0-kal olcsób- 
ban válthatók Koos Tibor szinházi titkárnál. 
Magyérdemü közönség! Midőn az ország 
egyik legkedveltebb operette társulatával 
Önöknek bemutatkozni kivánok, célom a 
várost kerületemhez csatolni s nagybecsű 
támogatásukat és szeretetöket kiérdemelni - 
preciz és gondosan összeállitott müsorom és 
előadásommal. - Midőn bizom Szászváros 
lelkes és műpártoló közönségében, teljes 
bizalommal teszem magam és társulatom 
sorsát az Önök kezébe. Kiváló tisztelettel 
Hidassy Kálmán Nyiregyháza város szin- 
igazgatója, 
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Az itt közölt szinházi jelentésből láthatjuk, 
hogy végre Szászváros közönsége egy állan- 

dóbb és nagyobb igényeket is kielégiteni tudó 

uintársulathoz juthat. Természetesen a be- 
mutatkozástól sok fog függeni. Örvendetesen 
értesültünk, hogy a gyulafehérvári városi 

szinügyi-bizottság az ott tartott bemutatkozó 

előadások után egyhangulag Hidassy Kál- 

mán igazgatónak ajánlotta fel a bérleteket. 
Az ottani ujságok is nagy elismeréssel 

nyilatkoznak Hidassyról s társulatáról. Remél- 

jük, hogy itteni müködésük teljes megelége- 

désünkre fog szolgálni s eredményezni fogja, 
hogy a helyi szinpártoló bizottság Hidassy 

igazgatóval megállapodásra fog jutni, miáltal 

meg leszünk kimélve a gyenge és kis társu- 

latok bejövetelétől s gyakran bosszantó elő- 

összeirása. 

Az 1913. évi XIV. t.-c. alapján az 1915. 

évi országgyülési képviselőválasztók össze- 
irását a szászvárosi választókerület szászvá- 

rosi szavazókörének összeiró küldöttsége a 

folyó hónap 20-án d. e. 8 órakor kezdi meg. 

A kűldöttség müködésének helye a város- 
ház 1. számu szobája. 
A törvény értelmében azt, akinek az összeiró- 

küldöttség tudomása vagy a rendelkezésre álló 
adatok szerint a névjegyzékbe való felvétel- 
hez szükséges kellékei megvannak, kiván- 
ságára való tekintet nélkül fel kell ven- 
ni a névjegyzékbe. Minthogy azonban a vá- 
lasztói jogosultság oly jogcimekre is alapit- 
ható, amelyekre vonatkozó adatoknak csak 
egy része lesz természetüknél fogva hivatal- 
ból beszerezhető, az érdekeltek az adatok 
bemutatása és igazolása igazolása végett a 
küldöttség előtt megjelenhetnek. 

Szászváros, 1914. julius 10-én. 

Az összeiró küldöttség nevében 

Szász Sándor, elnök. 

NAPI HIREK. 
Igy volt. 

Kék volt a két szeme... és engem szeretett, 
Nekem adta lelkét és az ifjuságát, 

Remegett a vágytól mikor megcsókoltam, 
S mint egy bűnös gyermek 
Könyörgött szerelmet. 

Meghallgattam. Hittem. Kitéptem a lelkem, 
S mámor koszoruban trónja elé tettem. 
Neki adtam vágyam s céltalan életem, 
Ráléptem a sorsra 
És csak őt szerettem. 

S mikor látta, hogy már nem élnék nélküle : 
Széttépte a lelkem, eldobta a vágyam, 
A szivembe nézett . . . aztán felkacagott, 
Tovább ment . . . nevetett 
És egyedül hagyott . . . 

Gyarmati Ferenc. 

— Gyász istentiszteletek. A tragikusan 
elhunyt trónörökös-pár emlékére a szászvárosi 
összes templomokban az elmult hét folya- 
mán gyász Istentiszteletet tartottak, amelye- 
ken a hivők nagyszámban vettek részt. 
— Kinevezés. A vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter Poppov Péter kir. segéd- 
tanfelügyelőt a VIII. fizetési osztályba kine- 

zte. 
– Esküvő. Dr. Székely Ferenc szász- 

városi ügyvéd, lapunk munkatársa, aranyifjti- 
ságunk kedvelt tagja Piskin folyó hó 14-én 

szerencsét kivánunk ! 

– Kinevezés. Az igazságügyminiszter 
Kónya Béla marosillyei irodatisztet a maros- 
illyei járásbirósághoz telekkönyvvezetővé ne- 
vezte ki. 

— Halálozás. Egy derék és munkás éle- 
tet rabolt el a kérlelhetetlen halál, id. Foga- 
rasi Józset tordai ny. városi tanácsos f. hó 
9-én 70 éves korában hirtelen meghalt. Az 
öreg ur 5-én még Szászvároson rokonainál 
időzött s egészen frisen és egészségesnek 
érezte magát. Az általános tiszteletnek és 
közbecsülésnek örvendett tanácsos temetése 
ma 12-én megy végbe Tordán. A család a 
következő gyászjelentéssel tudatta a szomoru 
hirt: Alólirottak mélységes nagy szomoru- 
sággal tudatjuk, hogy az önfeláldozóan sze- 
rető, gondos édes apa, nagy apa, após, só- 
gor és rokon id. Fogarasi József ny. városi 
tanácsos, az ujtordai ref. egyház főgondnoka, 
egyházmegyei tanácsos, megyebizottsági tag 
stb. életének 70-ik, özvegysége 7-ik évében, 
tf. hó 9-én hajnalban hirtelen elhunyt. Sötét 
gyászt öltve fel magára, nagy búsan hullatja 
könnyeit, az igaz szeretet. Nagy halottja van ! 
Kidölt az „öreg" tölgy, melynek tenyészdus 
galyai, reményzöld lombjai s a körötte nyiló 
örömvirágok közt: az örökifjuság szele fen-, 
gedezett s amely erős támasza, enyhet adó 
helye vala a családnak, egyháznak, városnak, 
hazának és az igaz barátságnak. Mindent 
elfedező, sokat remélő, soha el nem fogyó, 
hivő szeretetben gazdag lelke, tele s (ele 
volt igaz boldogsággal, hogyha övéire, éle- 
tére gondolt, mert büszkén elmonhatta mon- 
dotta: „nem hiába éltem". S mikor talán a 
legmagasabbra csapott fel, boldogsággal teli, 
lelke világának lángja: akkor oltá ki, nagy 
hirtelenséggel, az enyészet vihara Ura a nagy 
mindenségnek, mint aki futását hiven elvé- 
gezte s hitét megtartotta, add meg neki, a 
Te hű szolgádnak, az örökélet ékes koroná- 
ját. Ámen. Huült tetemeit e hó 12-én, d. u. 
3 órakor kisérjük a gyászháztól az ujtordai 
ref. templomba s az ott tartandó gyászisten- 
tisztelet után temetjük el az ujtordai egyház 
temetőjébe. Torda, 1914. évi julius -én. 
Áldott volt éleéte, áldott az emlékel! 
Fogarasi Lenke Gyüre Lászlóné, Fogarasi 
Zsuzsánna, Fogarasi József, Fogarasi Géza, 
Fogarasi Dezső, Fogaraasi Erzsi Váncza Já- 
nosné, Fogarasi Béla mint bánatos gyermekei. 
Gyüre László, Váncza János, Isziay Gizella 
mint vejei s menye. Ifj. Gyüre László, Gyüre 
Dezső, Fogarasi Géza, Fogarasi Klára, Foga- 
rasi Józset, Váncza Klára, Váncza Edith mint 
unokái. Szigeti Mária Jánó Albertné férje és 
gyermekei, Szigeti Borbára özv. Fekete Fe- 
rencné mint sógornői. 

– Ujij lelkész H.-Dobrán. Az elhunyt 
Magáth Lajos róm. kath. lelkész állását 

Tompos Mátyás volt csikszentmihályi ny. 
lelkésszel töltötték be, aki a mult héten át 

is vette hivatalát. 

– A hunyadmegyei lapszerkesztők és 
hirlapirók vasárnap, m. hó 28-án értekezletet 
tartottak Déván, a „Fehér Kereszt" szálloda 
külön helyiségében, amely értekezletnek célja 
volt, hogy megbeszéljék a Vidéki Hirlapirók 

Országos Szövetségébe való belépését és 
azon körülményeket, amelyek a hunyadme- 
gyei fiók megalkotásával járnak. Az értekez- 
let a ,Hunyadvármegye" felelős szerkesztőjét: 
B. Szabó Istvánt bizta meg a szükséges 
előmunkálatok elvégzésével, amelynek befe- 
jezte után a fiók megalakitására az ujságszer- 
kesztők ujból összejőnnek Dévára. 

— Miniszteri köszönet. A vallás- és 
közoktatásügyi minszter a brádi polgári ol- 
vasó körnek azon alkalomból, hogy a brádi 
állami polgári és elemi népiskolának sze- 
génysorsu tanulóit 312 K értékü ruhaadó- 
mányban részesitette, elismerését és köszöne- 
tét nyilvánitotta. 

— Meghivó. A pusztakaláni vasgyári tüz- 
oltóság f. évi julius hó 12-én, kedvezőtlen 
idő esetén, mely ugy értelmezendő, hogyha 

tartja esküvőjét Ju há s z Izidor piskii reformá- 
lus lelkész kedves leányával, Margittal. Sok 

12-én délelőtt 8-9 óra között az eső esik, 
julius 19-én a kaláni római fürdőben, fele- 

részben a kirándulási alapra, felerészben 

egyenruhák beszerzésére dij-tekézéssel, dij- 
lővészettel, szerencse-halászattal és tánccal 
egybekötött juliálist rendez, melyre a t. ér- 
deklődő közönséget tisztelettel meghivja a 

rendezőség. Belépti-dij ünnepélyre és táncra 

személyenkint 1 K. Pénztárnyitás d. u. fél 2, 
— az ünnepély kezdete d. u. 3 órakor. 3-tól 
8-ig a vasgyári zenekar hangversenyez, válta- 
kozva a fürdő állandó és jóhirnevü, nagyvá- 
radi cigányzenekarával Ponta Kálmán veze- 

tése alatt, ki a jó talp alá valót huzza. A 
szünetek alatt dijazott zsákfutás, dijlővészet, 
dijtekézés és szerencsehalászat lesz. Este 8 
órakor a római kőfürdőben nagy tüzijátékot 
rendez a tüzoltóság. Végül tánc reggelig. A 
legjobb ételek és italok pontos és mérsékelt 
árak melletti kiszolgálásáról a fürdő kezelő- 
sége gondoskodik. 

– Lakadalom esküvő nélkül. Kudzsiron 
vasárnap kellett volna Schneider Károly- 
nak Hebenstreit Máriával megesküdnie. 
A vőlegénynek azomban kikerülte figyelmét, 

hogy a saját tartozkodási helyéről hozza el 
az anyakönyvi igazolványt. S igy történt, hogy 
a násznép csak akkor vette észre ezen kö- 
rülményt, amidőn már a községházánál vol- 

tak, hol az anyakönyvvezető az egybekelést 
az okmányhiánya miatt nem foganatosithatta. 
Tekintve azonban, hogy az esküvőre már 

minden előkészület meg volt, nem maradt 
más hátra, mind a sok jó ételt elfogyaszni 
s a lakadalmat megtartani. Harmadnapra azu- 
tán meg érkezet az anyakönyvi igazolvány, 
mely után ugy a polgári mint az egyházi 
esketést megtartották. 
– Szinészet Kudzsiron. Farkas Béla 

18 tagu szintársulatával jelenleg Kudzsiron 
tart előadást. Sikerült 12 előadásra bérletet 
szereznie. 

—- Világnyelvek iskolája. E cim alatt 
egy kulturterjesztő hetenként megjelenő folyó- 

irat indult meg Kolozsvárt. E folyóirat szá- 
mai német, francia, zongora, zene könyvvi- 
teli folytatólagos leckét, irodalmi, történelmi, 
földrajzi, természetrajzi stb. közleményeket, 
divatszabási és kézimunkák készitésére alkal- 
kalmas mintákat s végül gyermekek felfogá- 
sához alkalmazott erkölcsi meséket s törté- 
nelmi tárgyu feldolgozásokat tartalmaz. Ko- 
lozsvár közönsége nagy szeretettel fogadta a 
folyóiratot, melynek felelős szerkesztője özv. 

Rendes Zsigmondné, egy nagy müveltségü 
nyelvmesternő. Az irodalomi és történelmi 
rovat vezetője Rátkai Károly historicus ta- 
nárjelölt, aki egyuttal a gyermekrovat egyik 

hasábján a serdülő ifjuság részére folytatóla- 
gos cikksorozatban Magyarország történetét 
is meg fogja irni a mesék és mondák alap- 
ján. A lap kiadóhivatala a Gombos-féle 
„Lyceum könyvnyomda", mely az emlitett 
folytatólagos cikkeket illusztrációkkal bővitve 
könyvalakban is kifogja adni. A mutatvány- 

számok a Szászvárosi Könyvnyomda rt. könyv- 
kereskedésében megtekinthetők s ugyanott 
előfizetések is eszközölhetők. 

— Halálozás. Petrozsény egyik legrégibb 
családjának matronája : özv. Ruder Rudolfné 

f. hó 1-én 74 éves korában meghalt. Teme- 
tése 3-án ment végbe nagy részvét mellett. 
A halottat Leitner és Müller rabbik bucsuztat- 
ták el könnyekig megható gyászbeszéd kisé- 
retében. 

— A belügyminiszter körrendeletben tu- 

datja valamennyi törvényhatósággal, hogy ki- 
tört veszettségben szenvedőket tilos a Pas- 

teur intézetbe szállitani s az elsőfoku köze- 
gészségügyi hatóságok utján olyképpen in- 

tézkedjenek az alispánok, hogy a már kitört 
veszettségben szenvedő személyek tartózko- 

dásuk helyén megfelelően elkülönittessenek.
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— Vivóverseny Piskin. Vivőversenyre 
meghivót bocsátottak ki, mely Piskin az 
„Aranyszarvas"-vendéglő nagytemében tar- 
tatik meg folyó hó julius 11-én. A résztve- 
vők: I. Kardverseny kezdők részére Fried 
Mihály, Kránitc Árpád, Locher Vilmos, Mig- 
rák Ferenc, Vitkovszky Antal. II. Tőr-iskola- 
vivás és verseny: Meskó Béla, ifj. Nemes 
Károly, Nemes Pista, Tordai János. III. Aka- 
démia: Kard és tőr. Amatörök: Ágoston La- 
jos hiv. (Piski), dr. Bágya Iván főszolgabiró 
(Vajdahunyad), Baky Zoltán hiv. (Piski), 
Csáky Aladár hiv. (Piski), Fejér Sándor jog- 
hallg. (Piski), Fogarassy István máv. mér- 
nök (Piski), Hirschenhauser Ernő nagykeresk. 
(Vajdahunyad), Kiss Dezső máv. mérnök 
(Piski), Reisenhoffer Lajos vár. mérnök (Vaj- 
dahunyad), Reich Dezső máv. hiv. (Piski), 
Scheffer Ödön birtokos (Vajdahunyad), Schlett 
Vilmos gyógyszerész (Piski), Szathmáry Ist- 
ván tanitó (Piski), dr. Szántó Manó orvos 
(Vajdahunyad), ifji. dr. Tóth Ferenc közig. 
gyak. (Déva). Mesterek: Le Gay Viktor cs. [. 
kir. huszártőhadnagy (Nagyszeben), Tóth Fe-[. 
renc főreálisk. tanár (Déva), Vizy Károly m. 
kir. honvédfőhadnagy (Budapest), Szánthay 
Ferenc szogálaton kivüli huszártőhadnagy. A 
verseny végeztével tánczmulatság, melyen 
egy nagyváradi zenekar fogja a zenét szol- 
gáltatni. 

– Uj lap. Szlöjd cimen uj lap jelent 
meg Déván Rónai Antal áll. tanitó szerkesz- 
tésében. Az elemi iskolában a közegészség 
tanitása mind nagyobb méreteket ölt s igy 
közszükséget pótol egy olyan lap, amely a 
tanitóságot ez irányban állandóan támogatja, 
utbaigazitja. Az első szám rendkivül élveze- 
tes és igen értékes cikkeket közöl a szlöjd- 
tanitás köréből s ezért jó lélekkel ajánljuk a 
lapot az érdekelt tanitóság és a tanügy iránt 
érdeklődők figyelmébe. Az egyes cikkeket il- 
lusztrációk teszik érthetőbbekké és érdeke- 
sebbekké. Az első szám tartalma a következő : 
Az első lépés. Irta Rónai Antal. Kézimunka 
oktatás a vajdahunyadi r. kath. iskolában. 
Irta P. Máthé Özséb. A szlöjd tanitás célja. 
Történeti adatok a kézimunka tanitásához. 
Hirek. A Rónai-féle szlöjd vezérkönyv jóvá- 
hagyása. A lap melynek előfetési ára egy 
évre 4 korona, negyedévenkint fog megje- 
lenni. Az előfizetési dijak a szerkesztőnek 
küldendők Dévára. 

— Megismételt betörés. A mult szá- 
munkban megirtuk, hogy Preisich Jakab 
helybeli kereskedő raktárába betőrtek, s on- 
nan mintegy 250 nyers marha és báránybört 
loptak el. A betörés e hét folyamán megis- 

Automobilok 

Keveset használtak eladók. Magyarorszá- 
gon legnagyobb választékban 150—200 da- 
rabig állandóan rendelkezésre áll, fuvaro- 
zásra, városi és tura-használatra, 
nyitott és csukott autók, valamint autobu- 
szok és teher-automobilol: minden célra, 
mindenféle gyártmányu legutolsó typusokból 
állandó kiállitás 1000 koronától feljebb 
383 minden árban. 11-24 

Keveset használt gummik és felszerelések. 
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métlődött és az ügyes tolvajoknak ismét si- 
került 45 drb. báránybört ellopni. A betörö- 
ket sem a mult alkalomkor, sem a jelen eset- 
ben nem sikerült kézre keriteni. 
— Házkutatás az oroszok miatt. Fur- 

csa eset történt Déván folyó hó 7-én: Dr. 
Hosszu Ferenc és dr. Hosszu Sándor 
ügyvédek ellen a vizsgáló biró elrendelte a 
vizsgálatot és házkutatást. Fényes nappal 
a két szemben lakó testvér házát rendőrök 
és csendőrük veltek körül, ami bizony nagy 
feltünést keltett "Déván, sok szóbeszédre s 
találgatásra adott okot. Hirré ment, hogy 
a két ügyvéd ellen az oroszokkal való po- 
litikai jellegü államellenes paktálás miatt 
folyik a házmotozás. Később aztán kiderült, 
hogy a nagy hühóra egy Sweizból dr. Hosz- 
szu János fia által feladott távirat adott okot, 
melyet a posta gyanusnak találva — a fenn- 
álló rendeletek szerint a vizsgálóbirónak is 
bemutatott. A távirat a következőképpen han- 
zott a Morse betük szerint : 

Az oroszoknál voltam, minden rendben 
van. Vazul. 
A postahivatalban azonban elnézték a je- 

leket s az „orvosoknál" helyett „oro- 
szoknál"-t adtak le. A vizsgálat folyamán 
később rájöttek a tévedésre s megszüntették 
az eljárást. Bármennyire is kell és szükséges 
a mai puskaporos világban mindenre örködni 
s ügyelni, mégis elhamarkodott dolognak 
tartjuk az ilyesmit. Az eset széles körben 
kinos feltünést keltett. Vannak azonban so- 
kan, akik „mosolyog"-nak felette. 

— A Hunyadmegyei Könyvnyomdászok 
tervezett mulatságukat megtartották mult va- 
sárnap a népkerti vendéglő helyiségében igen 
szép sikerrel. Az országos gyász hiréről 
ekkorra még nem jött hivatalos értesités, igy 
a zenés mulatságot nem tiltotta be még a 
rendőrség. A mulatság ugy anyagilag, mint 
erkölcsileg igen jól sikerült. 

—– Nyilvános köszönet. Az Iparos- és 
Munkáskör nyári mulatságán a következő 
felülfizetések történtek: mélt. Dr. Farkas Pál 
20 K, mélt. Kovács Gyula min. tan. 10 K, 
Ábrahám Albert, Lusztig Mihály 5-5 K, 
Bodor János tiszteletes, Róna fényképész 
3-3 K, Androni Péter, Benkő József, Cséch 
Alajos, Farkas Jakab, Schuster János, Itj. 
Szántó Károly 2-2 K, Ábrahám Manó, Bus 
János, Boér Árpád, Bokodi Károly, Csucs 
szakaszvezető, Grozáv Péter, Hegedüs Lajos, 
Kiss Károly, Vajna Pál 1-1 K, Hirsch Mór, 
Kohn Mór, Majer Ignácz, Steiner Fülöp 
50-50 fill. Összes bevétel 314 K 30 fill. 
Összes kiadás 266 K 32 fill. Tiszta marad- 
vány 47 K 98 fill. Fogadják a nemesszivü 
felültizetők a rendezőség hálás köszönetét. 

— Halálosvégü csolnakozás. Maros- 
németin történt az alábbi eset. Herzsán János 
marosnémeti parasztgazda három fiugyermeke 
f. hó 1-én, szerdán délelőtt, mig apjuk a 
dévai hetivásáron volt, a Maros partjára lo- 
pódzott, ahonnan eloldottak egy fáhozkötött 
csolnakot, amellyel aztán csolnakázni kezdtek. 
A legidősebb fiu inditványára egészen a folyó 
közepéig merészkedtek. A középső itt, hogy, 
hogy nem, elejtette az evezőt. Bátyja utána- 
hajolt, de közben az ő evezője is a vizbe 
csuszott. Az evezők nélkül maradt csolnakot 
a Maros magával ragadta egy jó darabig, 
aztán hirtelen a parthoz csapta, még pedig 
oly erővel, hogy felborult és a három fiu a 
vizbe bukott. A legnagyobb fiu, aki uszni 
tudott, kimenekült, a másik kettő azonban a 
vizbe fulladt. 

— Helyreigazitás. Lapunk mult sz 
ban az Iparos- és Munkáskör nyári műsoroy 
mulatáságáról közölt referádánkból A mbrus 
Ilonka k. a. neve kimaradt. Annak megem. 
litésével, hogy szereplésével ő is teljes mér. 
tékben hozzájárult az estély sikeréhez, kés 
séggel igazitjuk helyre a tévedést. 
– Megvert községi erdőőr. Bara. 

báncz György kudzsiri lakos ökreit a köz- 
ségi tilos véd erdő területére hajtotta be le- 
gelni. E körülmény tudomására jutott Le. 
lutz György községi erdőőrnek, ki felvegy. 
verkezve indult az ökrök elfogatására. A lege- 
lőn azonban Barabáncz a fiuval együtt őrizte 
az ökröket, s amidőn Lelutz azokat behaj- 
tani akarta, mind ketten ellenszegültek. Le- 
lucz szolgálati fegyverével reájok lőtt, de 
egyiket se találta, mire mind kettőjük rá á- 
madtak s fegyverét elvéve alaposan helyben 
hagyták, ugy, hogy alig volt képes haza ván- 
szorogni. Az ügyről azonnal jelentést tett, 
mire a vizsgálat megindult. 

—– Elmentek a katonák. A dévai honvéd- 

ámá. 

zászlóalj a szokásos nyári gyakorlatok elvég- 
zése végett Nagyszebenbe ment f. hó 2-án, 
hogy résztvegyen az ezred programmszerü 
összpontositásában. A zászlóalj 2-án estea 
személyvonattal ment el és egészen az őszi 
hadgyakorlatig távol marad. 

— Népliget Petrozsényben. Perozsény- 
ből jenlenti tudositónk, hogy Marek Mór ot- 
tani birtokos a Gerbert-féle gőzmalom mel- 
lett mintegy 30 holdnyi területen népligetet 
létesitett. A ligetben lesznek szabadftrdő, 
játszóterek s különféle szórakoztató helyek. 
Petrozsény eddig nélkülözni volt kénytelen 
egy ilyen ligetet, ahol a munkában elfáradt 
nép friss levegőt szivhatott volna és kényel- 
mesen megfürödhetett volna. De egyben 
most példát is mutatott a többi bányatele- 
peknek és városoknak is, hogyan kell gon- 
doskodni a munkásnép szórakoztatásáról, 
egészségéről és pihenéséről. A petrozsényi 
népligetnek az az előnye is megvan, hogy 
a város központjától 5—10 perc alatt gyalog 
is kényelmesen megközelithető. 

– Az erdélyi honvédség biróságai. 
Honvéd dandárbiróság az erdélyi részekben 
csakis Kolozsváron és Nagyszebenben lesz. 
A brassói 24. honvéd gyalogezred a nagy- 
szebeni dandárbiróság alá fog tartatózni. 
Honvéd hadosztálybiróságot kap Kolozsvár, 
mig magyar legfelső honvéd törvényszék csak 
egy lesz: Budapesten. 

Wichtig. 
Das von uns allein geführte Steinbrucher 

Aktienbráu erfreut sich bei den hiesigen 
Konsumenten einer solchen Beliebtheit, dass 
überall nur Bier in Flaschen mit unseref 
Firmaprágung verlangt wird. Leider gehn 
unsere Konkurrenten so weit, dass sie, - um 
das Publikum zu táuschen, - ihr minder- 
wertiges Bier in unsere Flaschen getüllt 
als Aktienbier verkaufen. Um dieser Art det 
Konkurrenz die Spitze zu bieten, sahen wir 
uns genötigt auch die Korke mit Zeichen zu 
versehen und machen die Konsumenten da- 
rauf aufmerksam, nur jenes Bier als Aktien- 
bráu anzunehmen, dessen Kork oben u. unten 
den deutlichen Brand ,Friedrich Schuleri, 
Szászváros" trágt. 

Unser Bier ist in jedem einschlágigen 
Gescháfte nach Hause geführt für 36 Hellet 
pro Flasche zu haben. 
Um dem Geschmacke des Publikums ent- 

gegen zu kommen, haben wir auch dunk- 
tes Bier in Flaschen gezogen, welches 
zu gleichem Preise überali zu haben ist. 

Friedrich Schuleri, 
Depot der Ersten Ung. Aktienbier- 

425 7- brauerei in Steinbruch, 
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Ujabbi ebzárlat - a törvény teljes 
igorával. A rendőrség ujabban előfordult 

feltségi eset miatt junius 30-tól aug. 10-ig 

veső időre meghosszabbitotta az ebzárlatot. 

ki int értesültünk a rendőrség ezentul a 
Am szigorubban fog eljárni azon 
erto gazdákkal szemben, akik 
ebzárlat dacára kutyáikra nem vigyáz- 

aa s engedik azokat csatangolni. Jó lesz 
Tet vigyázni – mert a büntetés keserü 
lesz. — Ennyit a közönségnek, de nem hely- 
telen, ha a rendőrség figyelmét is felhivjuk 

az esténként és éjjelenként a városban ko- 
borló kutyákra : Van ilyen vagy 4-5 drb. 

A közönség már egyenként ismeri őket. Egy 

szürke lompos, egy fekete kuvasz stb. Ilyen 

kobor kutya hurcolja be a veszettséget, eze- 
ket kell kiirtani. A városi gyepmestert bün- 

fetés terhe mellett kell kötelezni ezek kipusz- 

ására. ,Itt es lássunk egy küsdég 
erélyt" ! 

A munkakönyvek és a választójog. 

Érdekes leiratott küldött a Kereskedelmi 

miniszter az aradi kereskedelmi és iparkama- 

mához. A leirat közli, hogy rövid időn belül 
uj rovatulásu munkakönyveket bocsát ki a 

minister s ezek a könyvek a választójog szem- 
pontjából fontossággal birnak, mert rovataik- 

ban a munkás iskolai végzettsége és munka- 

díja is szerepel. A régi könyveket csak akkor 

cserélik ki, ha azok tulajdonosai azt határo- 
zottan kivánják, azonban a miniszteri leirat 
hangsulyozza, hogy a könyveknek ujjal való 
kicserélése a munkásra választójogi szem- 
pontból előnyös. Éppen ezért a Kamara fi- 
gyelmezteti a munkásokat, hogy az ipartestü- 
leteknél jelentsék be az uj munkakönyvre 
való igényüket. 
– Helyszüke miatt sok közleményünk 

jövő számra maradt. Szives elnézést kérünk ! 

TRODALOM. 
Egy éjjel a házaséletből. Az anya- 

állat. Irta: Bródy Árpád. E két szinmüről 
,Az Ujság" a következőket irta: Ez a két 
elevenségtől lüktető egyfelvonásos szinmü 
nemcsak mint drámai munka jeles kvalitá- 
sokra valló, hanem mint komoly problémát, 
elmélyedő filozótiával tárgyaló mü külön is 
figyelmet érdemel. A házasság sokat vitatott 
fontos kérdéséről s az asszonyban szunnyadó 
ősi erős ösztönről, melyet az anyaság vált 
ki, szólnak e kis darabok. Nagy vehemen- 
ciával, sok éllel, sorakoznak az érvek a sze- 
replők ajakán a házasság mellett, vagy ellen, 
vitatják a hitvesi jogokat - férj és feleség 
jogait - s tisztázzák különösen az asszony 
helyzetét a házasságban, melyben a nő, ha 
szerelem nélkül szülői beavatkozásból, avagy 
más külső okból köt, valóságos mártir sze- 
rephez jut, „Egy éjjel a házaséletből" egy 
szerelem nélkül kötött házasságot mutat be 
a maga elviselhetetlenségében, bemutatja 
mennyire nincs az ily házasságnak ethikai 
alapja, mennyire meggyötör az igy létrejött 
családi élet mindenkit, - kivévén a házi- 
barátot. A szerző erős vonásokkal, szinte 
drasztikusan állitja elibénk a valót, de a cél- 
zat nyilvánvalóan nem az, hogy érzékeinkre 
hasson, hanem, hogy példát adjon. Sikerül 
is neki, s ez dicséretére válik tehetségének, 
amelytől - az olvasottakból itélve - még 
sokat, sőt szépet és nagyot is várunk. — 
»Az anyaállati az anyai ösztön diadalmas- 
kodását mutatja be, szintén dicséretreméltő 
tehetséggel. A két kis szinmüvet tartalmazó 
könyv a Népszava-könyvkereskedés kiadása. 
Ára 2 korona. 

KÖZGAZDASÁG. 
Eladó aranybányák a megvyében. 

Az alábbi hunyadmegyei községekben fekvő 
aranybányák kerülnek szabad kézből eladásra: 
Boicán 21 nagy, 40 középmérettel (1,557.286 
ma) és 5 zárt kutatmánnyal, bányateleppel, 
bányavasuttal, sodronypályával, villamos erő- 
teleppel stb. Kajanelben 100 bányarésszel 
60 középméretben (867.500 m2) és 22 zárt 
kutatmánnyal, bányateleppel, bányavasuttal, 

gőzgépteleppel stb. Füzesd-Tresztián 61 bá- 

nyamértékkel, 17 határközzel (3,745.682 m2) 
és 59 zárt kutatmánnyal, bányateleppel, bá- 
nyavasuttal stb. A feltételek a tulajdonos: 
Zeibig I. F. bányaigazgatónál Nagyszebenben 
megtudhatók. 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK 
Névtelen levelekre nem válaszolunk, kéziratokat 

vissza nem adunk. 

B. S. Bácsi. Az igért sorokat várjuk. 

Dr. A. B. Jövő számunkban lesz szó róla. 

S. B. Nemsokára meglátogatjuk s megbeszéljük a 

részleteket. 

Öreg. Bő levél megy. 
Pista. Ne haragudjék levél megy. Üdv! 
Déva, Hozzuk. 

Előfizető. Fürdőgyógy és Kalániürdő. Különben 
orvosa megmondhatja. 

Kudzsir. S. Sorsjegye nem nyert. 

Szülő. Alsófoku kereskedelmi iskolák, mint külön 

tanintézetek nálunk nem léteznek, hanem hivatalosan 

igy nevezik a három évfolyamu tanonciskolákat. Eze- 

ken kivül vannak ugynevezettfelső kereskedelmi isko- 

lák ugyancsak három osztállyal, amelyekbe négy kö- 

zépiskolai vagy polgári iskolai osztályt végzett ta- 

nulókat vesznek föl. Némely felső kereskedelmi is- 
kolán van azután akadémiai tanfolyam, amelynek 

hallgatói csak középiskolai érettségi vizsgát tett 

fiatalemberek lehetnek. 

R. Gy. Levél s egyéb ment. Üdv ! 
Kolozsvár. Bizony teljesen elfelejtett minket. 

Mikor jön erre ?! 

N. G. Levelünkre kimeritő választ kérünk. 
Kis leány. Nem közölhető. 

Budapest. Az értesitőben mindenre kap választ. 

A benlakás iránt jó lesz idejekorán intézkedni. 

P. B. Algyógy. Mi hir jött a Bosporus felől? 

HIRDETÉSEK. 
Sz. 611/1914. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102. §-a és 1908. XLI. t.-c. értelmében ezennel köz- 
hirré teszi, hogy a nagyenyedi kir. járásbiróságnak 
1913. évi Sp. I. 77/10 számu végzése következtében 
dr. Erdős Jenő javára, 1000 K s jár. erejéig 1914. 
évi május hó 2-án foganatositott kielégitési végre- 
hajtás utján lefoglalt és 1000 K-ra becsült következő 
ingóságok, u. m.: házibutorok stb. nyilvános árve- 
résen eladatnak. 
Mely árverésnek a szászvárosi kir. járásbiróság 

1914. évi V. 312/l számu végzése folytán 1000 K 
tőkekövetelés, és eddig összesen 412 K 95 fill.-ben 
biróilag már megállapitott költségek erejéig Szász- 
városon, alperes lakásán leendő eészközlésére 1914. 
évi julius hó 22-ik napjának d. e. 12 órája határ- 
időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 107. 
és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet igérőnek szükség esetén becsáron alul is 
elfognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1808. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Szászváros, 1914. évi julius hó 3-án. 

Gördri Jenő, 
kir. bir. végrehajtó 16 

Sz. 785/1914. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102. §-a és 1908. XLI. t.-c. értelmében ezennel köz- 
hirré teszi, hogy a dévai kir. járásbiróságnak 1913. 
évi V. 18669 számu végzése következtében dr. László 
Lázár ügyvéd által képviselt Közgazdasági Bank 
javára 850 K s jár. erejéig 1913. évi november hó 
21-én foganatositott kielégítési végrehajtás utján le- 
és felülfoglalt és 3610 K-ra becsült következő ingó- 
ságok, u. m. : ökrök, lovak, tehenek, sertések, szeke- 
rek, italok, hordók és butorok stb. nyilvános árveré- 
sen eladatnak. 
Mely árverésnek a szászvárosi kir. járásbiróság 

1913. évi V. 814/1. számu végzése folytán 850 K 
tőkekövetelés, ennek 1913. évi julius hó 16-ik nap- 
jától járó 60/0 kamatai, 1/30/o váltódij és eddig össze- 
sen 188 K 37 fill.-ben biróilag már megállapitott 
költségek erejéig Kudsiron, alperesek lakásán leendő 
megtartására 1014. évi julius hó 20-ik napjá- 
nak d. e. 11 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venniszándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat- 
nak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen 
az 1881. évi LX. t-c. 107. és 108. §-ai értelmében 
készpénztizetés mellett, a legtöbbet igérőnek szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyer- 
tek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Szászváros, 1914. évi julius hó 4-én. 

Gödri Jenő, 
kir. bir, végrehajtó, 25 

Sz. 1624/1914. tlkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A szászvárosi kir. járásbiróság mint tikkönyvi ható- 

ság közhirré teszi, hogy az Előlegezési-egylet r.-t. 
végrehajtatónak 3000 K tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében, a szászvárosi kir. járásbiróság 
terűleten levő és a szászvárosi 410 sz. tijkvben A T 
1 rend 754, 755 hrsz. alatt foglalt kert és házra 2438 
K kikiáltási árban, ugy azonban, hogy a kikiáltási 
ár 2/3-án alul el nem adható s a bánatpénz az árverés- 
kor a vételár arányában kiegészitendő, az árverést 
elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlan az 
1914. évi augusztus hó 3-ik napján d. e. 9 órakor 
ezen telekkönyvi hatóságnál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapitott kikiáltási áron, a fent kitett 
feltételek szerint eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsértékének 100/0-át készpénzben, vagy az 1881. LX. 
t.-c. 42. §-ában jelzett ártolyammal számitott és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt m. kir. 
igazságügyministeri rendelet 8. §-ában kijelölt óva- 
dékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t.-c. 170. §-a értelmében a bá- 
natpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiál- 
litott szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Szászváros, 1914. évi május hó 15-én. 
A kir. járásbiróság mint tikvi hatóság. 
Sebestyén s. k,, kir. járásbiró. 

] A kiadmány hiteléül : Borsos Sándor, 
7 

marokraki 
Arató-g ép x és egy 

fűkaszáló-gép 
használt állapotban eladók. 

22 Értekezhetni a kiadóhivatalba. 1-3 

Sz. 1870/ 1914. tikvi. 

Árvorési hirdotményi kivonat. 
A szászvárosi kir. járásbiróság mint tlkkönyvi 

hatóság közhirré teszi, hogy a Kisbirtokosok 
Országos földhitelintézete végrehajtatónak 47 
K 34 fill. tőkekövetelés és jár. iránti végre- 
hajtási ügyében, a szászvárosi kir. járásbiró- 
ság területén levő s a nagydenki 145 sz. 
tlizvben A T 1 rdsz. 508, 509 hrsz. kert és 
faházra 160 K, A t 2 rdsz. 519, 521/2 hrsz. 
kertre 70 K, A 4 3 rdsz. 525 hrsz. kertre 15 
K, A t 4 rdsz. 527/2 hrsz. kertre 3 K, At 
5 rdsz. 1160/2 hrsz. szántóra 30 K, A T 6 
rdsz. 1161/2 hrszámu szántóra 30 K, AT7 
rdsz. 1449/1 hrsz. kaszálóra 3 K, A T 8 rdsz. 
1450/2 hrsz. kaszálóra 2 K, A tT 9 rdsz. 
1470, 1471 hrsz. szántóra 70 K, A T 10 rdsz. 
1739 hrsz. szántóra 90 K, A T 11 rdsz. 1903 
hrsz. szántóra 60 K, A T 12 rdsz. 1908 hrsz. 
szántóra 70 K, A T 13 rdsz. 2044 hrsz. 
kaszálóra 15 K, A T l14 rdsz. 2247 hrsz. 
szántóra 40 K, A T 15 rdsz. 2535 hrsz. 
szántóra 3 K, A T 16 rdsz. 2591 hrsz. ka- 
szálóra 70 K, A t 17 rdsz. 2649, 2650 hrsz. 
szántóra 40 K, A T 18 rdsz. 2931/2 hrsz. 
szántóra 7 K, A T 19 rdsz. 3838, 3842 hrsz. 
szántóra 80 K, A 4 20 rdsz. 3843/2 hrsz. 
szántóra 20 K, A t 21 rdsz. 4063 hrsz. 
szántóra 40 K, A T 26 rdsz. 5029 hrsz. 
szántóra 70 K, A T 28 rdsz. 5374 hrsz. 
szántóra 65 K, A t 29 rdsz. 5658/3 hrsz. 
szántóra 10 K, A t 30 rdsz. 5661 hrsz. ka- 
szálóra 20 K, A 4 31 rdsz. 5674 hrsz. szán- 
tóra 25 K, A t 32 rdsz. 5686 hrsz: szántóra 
25 K kikiáltási árban ugy azonban, hogy a 
kikiáltási ár 2/3-adán alul el nem adhatók s a 
bánatpénz az árveréskor a vételár arányában 
kiegészitendő, az árverést elrendelte és 
hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1914. 
évi augusztus hó 8-ik napján d. e. 9 óra- 
kor Nagydenk község házánál megtartandó 
nyivános árverésen a megállapitott kikiáltási 
áron a fent kitett feltételek szerint eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanok becsértékének 100/0-át készpénzben 
vagy az 1881. LX. t.-c. 42. §-ában jelzett 
ártolyammal számitott és az 1881. évi novem- 
ber hó 1-én 3333. sz. a. kelt m. kir. igaz- 
ságügy miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapirban a kiküldött kezé- 
hez letenni, avagy az 1881. LX. t.-c. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a biróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü 
elismervényt átszolgáltatni. 

Szászváros, 1914. évi május hó 16-án. 
A kir. jbiróság, mint tlkvi hatóság. 
Dr. Balogh s. k,, kir. járásbiró. 

A kiadmány hiteléül: Borsos Sándor, 
0 kir, tikvvezető, 2
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URANIA 
fényszinház a TRANSSYLVANIÁ-ban 
Ma vasárnap, julius hó 12-én két 
fényes előadás katonazene közreműködésével 

FANTOMAS v. 
Nagyszérű detektivdráma 4 felvonásban. Városunk- 
ban először. Végtelen izgalmas fantasztikus fordula- 
tokban bővelkedő szenzációs film. A Gaumontgyár 

legutóbbi alkotása. 

A halál szigete. 
Dráma 5 felvonásban, Böcklin festmenye után. Ját- 
szák a dán udvari szinészek. Városuukban először. 

Az ördög. 
Szenzációs dráma 3 felvonásban. Játszák a dán 

udvari szinészek. 

MŰSOR: 
1. Nyitány. 
2. Heti hiradó. A legujabb világesemények. 
3. Őfensége Ferencz Ferdinánd ttón- 

örökös temetése. 
4. Fantomas V. Nagyszerű detektivdráma 

4 felvonásban. (Városunkban először, leg- 
ujabb kiadás). 

. Szünet. 

. Az ördög. Szenzációs dráma 3 felv.-ban. 
Titkár kisasszony. Vigjáték 2 felv. 

Csak az estéli előadásban : 
. A halál szigete. Dráma 5 felv. 1, 2, 3 felv. 
A halál szigete. 4, 5 felvonás. 

10. Zárinduló. 

Helyárak: (Számozott helyek.) Délután: 
Páholy 5 K, I. hely 80 fill., II. hely 40 till., 
III. hely 20 fill. Este: Páholy 6 K, I. hely 

1 K, II. hely 60 fill, III. nely 30 fill. 
Előadás kezdete pont d. u. 5 és este 81/3 órakor. 
Jegyek előte válthatók, valamint bérelhetők 

Graffius J. gyógytárában. 
Szives pártfogást két teljes tisztelettel 

A vállalat. 
ankalerkales keleykalazkalzy kaleykalavkalzykajzkalzvkalzy kalzykalevkalzy valzyvz 

ANánlaát a t. épitőközönséghez. 
Éttesitem t. cimet, hogy hosszas szak- « 
gyakorlatom mellett, tánfolyam és elő- « 
készités mellőzésével a kőműves-mesteri 
vizsgát sikerrel letettem, ezután épitő- 
mester közbenjötte nélkül saját felelős- 
ségemfre és állandó vezetésem mellett 
elvállalok és készitek e szakmába vágó 
munkálatokat, u. m.: templomok, föld- 
szinti lakóházak, nyaralók, villák, mellék- 
helyiségek ujonnáni építését, továbbá 
már meglevő épületek átalakitását és javi- 
tását is. Elvállalom továbbá az összes 
(épitőipari) irodai munkálatokat, minden- 
féle épitési tervezés, költségvetés, szerző- 
dés, az épitéshez igényelt külömböző kér- 
vények és levelek szakszerü és pontos ki- 
dolgozását. Perlekedő épitőfeleknek biz- 
tos felvilágositást nyujtok. Kezdő létemre 
versenyárak mellett óhajtok kiszolgálni 
bárkit minden eszakmába tartozó munká- 
lataimmal. Jó munkáról felelősséget vál- 
lalok. Költségvetés és vázlatrajzok helybeli 
épitésekről nálam dijtalanul kaphatók. 
Szives megbizásokért esedezik tisztelettel 
Házátsek Győző Viktor 
Cim változásig kivételesen csak Kertész-utca 

1. sz. alatt Szászváros. 

o
 

k 

Farkadin község határá- 
han, 90 hat. hold elsőosz- 

Értekez- tályu szántúföld hed- 
homi a nvaző feltételek mel- 
Madóhi lgtt; hogzátartozik á00 
Tatalban mallémapszám éventet1 

: 

Sz. 350/ 1914. végreh. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-e. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy az algyógyi kir. járásbiróságnak 1913. évi Sp. I. 764/2 számu végzése következtében dr. Szegő Henrik al- gyógyi ügyvéd által képviselt Algyógy és Vidéke hitelszővetkezet javára 578 K s jár. erejéig 1913. évi március hó 6-án foganatositott kielégitési végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 1610 K-ra becsült következő ingóságok, u. m.: szarvasmarhák, lovak, cséplő-gép stb. nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 1913. évi V. 48/2 számu végzése folytán 578 K tőke- követelés, ennek 1912. évi január Hó 16-ik napjától járó 80/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 161 K 68 fill.-ben biróilag már megállapított költsé- gek erejéig Bojon, adósok lakásán leendő meg- tartására 1914. évi julius hó 11-ik napjának d. u. 5 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán- dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében kész- pénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1008. évi XLI. t.-c. 20. §-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 
Kelt Algyógy, 1914. évi junius hó 30-án. 

Schottt J. Lajos, 15 kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 551/1914. végreh. 
Árverési hirdetmény. 

Alulirott birósági végrehajtó az 19881. évi LX. t-c. 102. §-a és 1908. XLI. t.-c. értelmében ezennel köz- hirré teszi, hogy a szászvárosi kir. járásbiróságnak 1912. évi Sp. II. 151/10 számu végzése következtében dr. Sfetcu Emilián ügyvéd által képviselt Bozdog Illyés javára 800 K s jár. erejéig 1912. évi junius hó 3-án foganatositott kielégitési végrehajtás utján le- és fe- lülfoglalt és 800 K-ra becsült következő ingóságok, u. m.: ló, tehén, bárányok, bőrök és butorok stb. nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek a szászvátosi kir. járásbiróság 1912. évi V. 475/7. számu végzése folytán 800 K tőke- követelés, ennek 1911. évi augusztus hó 29-ik nap- jától járó 50/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig össze- sen 302 K 25 fill.-ben biróilag már megállapitott költségek erejéig Kudzsiron, alperesek lakásán leendő eszközlésére 1914. évi julius hó 20-ik napjának d. e. 1/21i órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénz- fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyer- tek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 
Kelt Szászváros, 1914. évi julius hó 4-én. 

Gőödri Jenő, 
kir. bir. végrehajtó, 

1914. julius 12 
Sz. 781/1914. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX.t.-c §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hog szászvárosi kir. járásbiróságnak 1913. évi Sp e 432/2 számu végzése következében dt. Muntean ÁAl ügyvéd által képviselt Herlea György javára iara s jár. erejéig 1913. évi május hó 22-én foganatosi kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 030 ott becsült következő ingóságok, u. m.: ökör, bor és szekerek stb. nyilvános árverésen eladatnak. muk 
Mely árverésnek a szászvárosi kir. járásbirósá 1919 évi V. 397/3 számu végzése folytán 104 K 17 Hll. há tőkekövetelés, ennek 1913. évi április hó 4-ik napjátój járó 50/0 kamátai, 1/20/0 váltódij és eddig összesen . K – fill.-ben biróilag már megállapitott költsé ek erejéig Felkenyéren, alperes lakásán leendő eszköz. lésére 1914. évi julius hó 16-ik napjának d. u. órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán- dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881 évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénz. fizetés mellett a legtöbbet igérőnek szükség ésetén becsáron alul is el fognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20 §-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 
Kelt Szászváros, 1914. évi julius hó 2-án. 

Gödri Jenó, 
kir. bir. végrehajtó, 
— 
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Sz. 351/1914. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t-. 102. §-a és 1908. XLI. t.-c. értelmében ezennel köz- hirré teszi, hogy az algyógyi kir. járásbiróságnak 1913. évi Sp. I. 40. számu végzése következtében dr. Szegő Henrik algyógyi ügyvéd által képviíselt Reisner Dávid utóda rengeti cég javára 578 K 60 fill s erejéig 1914. évi junius hó 21-én foganatositott ki- elégitési végrehajtás utján lefoglalt és 789 K-ra be- csült következő ingóságok, u. m.: hordók, pálinka, szesz, buza, rostáliógép, lószekér nyilvános árveré- sen eladatnak. 
Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 1914. évi V. 230/1 számu végzése folytán - K — fil tőkekövetelés, ennek 1912. évi szeptember hó 5-ik napjától járó 80/0 kamatai és eddig öszszesen 100 K 52 fillérben biróilag már megállapitott költségek erejéig Balsán, adósok lakásán leendő megtartására 1914. évi julius hó 20-ik napjának d. u. 5 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándéko- zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX, t.-e. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mel- 

lett a legtöbbet igérőnek szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1914. évi junius hó 30-án. 
Schottl J. Lajos, 

kir. bir. végrehajtó. 

A Szászvárosi Takarókpénztár Részvénytársaság 

nendkivüli közgyűlését 
1914. évi julius hó 26-án délelőtt i órakor 
tartja meg saját helyiségében, 
melyre a t. részvényesek ezennel meghivatnak. 

Ha 1914. julius hó 26-án a t. részvényesek az alapszabályok 19. 
§-a által megállapitott számban és kellő számu részvények képvi- 
seletében meg nem jelennének, ez esetben a közgyűlés már most 
1914. évi augusztus hó 9-én d. e. 
hivatik, amikor is a napirend, tekintet 
luk képviselt részvények számára, 

MAPIREMNMD: 
1. Közgyülési elnök választása. 
2. A jegyzőkönyv hitelesítésére 2 tag kiküldése. 
3. Alapszabályok módositása. 

Szászváros, 1914. évi julius hó 10-én. 

11 órára ugyanoda egybe- 
nélkül a megjelenők és álta- 

jogérvényesen le fog tárgyaltatni. 

Az igazgatóság. 
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ERZ sSÉ BET"-MOZI A KÖZPONTIBAN 

1914. julius 12. SzászváRos ÉS VIDÉKE 

Két gymnaziumot, reált vagy 

gárit végzett fiut fűszer és ol 
csemege üzletemben 

kereskedő tanoncul 

felveszek. Ajánlatokat alábbi cimemre 
kérek: Gönczy Elemér, 

fűszer- és csemege-kereskedő 
Szászváros. rite 

Szászvároson, 
Varga-utca 37. 
eszám alatti ház fadú há 

gabad kézből örök áron eladó. Érte- 

kezhetni fenti szám alatt Beresc János 
tulajdonossal. 11 1-3 

"HELADÓK 
10 jókarban tevő külön- 

böző vadászfegyverek 

és vadászfelszerelések 

bim megtudható a kiadóhtivatalhan 

Az első nagybaári kályha 
Ő és schamotte gyár Nagy- 

e we Baárban Hunyadmegyé- 

ben ajánlja saját gyártmányait a n. é. 
közönségnek, u. m. kályha-tűzhe- 
lyeket, kandallókat és takarék- C 
tűzhelyeketminden szinben ésnagy- 
ságban régi vagy divatos stilusban. Jó 
munkáért, valamint tűzálló anyagért a 

gyár teljes felelősséget vállal ötéven át. 
Falburkolatokatés fürdőkáda- e 

kat valódi fayenceplattenből, 

valamint mindennemű ezen szakmát 
érintő, javitásokat is elvállalunk mér- 
sékelt árak melletti gyors kivitelre. 

Pontos és szolid kiszolgálást biztositunk C 
mindenfelé és kérjük n. b. megbizásaikat. 

Teljes tisztelettel: Első nagy- 
baári kályha és Schamotte 
v eyesk tttunyadm) 

E 
e 

hentesmester, Városház-tér 

van szerencsém a n. é. közönséggel 
E tudatni, hogy hentes-üzletemet köz- 
vetlen a régi mellett levő uj üzlethe- 
Elyiségbe helyeztem át és azt a mai kor 
eigényeinek megfelelően rendeztem be. 
É Naponta a következő friss áruk kaphatók: 

Parizer, vadász-kolbász, lengyel-kolbász, 
) = száraz-kolbász, nyári-szalámi, főtt-sonka, a 

nyers füstölt sonka, főtt füstölt hus, nyers 
tüstölt hus, disznófősajt, szalonna, zsir, te- és 

És pertyü, szafaládé, virsli. - Az áruk jóságá- 
ért kezeskedem ! Pontos, szolid kiszolgálás! 

Szives pártfogást kérve, maradtamtisztelettel 

Schaner József 
hen hentesmester. 36s 12- Szászváros. 

szálloda, Szászváros 

z Transsilvania 

A mai kor igényeinek tel- 
jesen megfelelőleg beren- 
dezett étterem, kávéház 
Kitünő borok, izletes és 
tiszta konyha, állandóan 
friss hordó és palacksör. 

: Olcsó modern szobák. 
Bérkocsik állandóan kap- 
hatók. Minden vonathoz 
omnibusz vagy kocsik. 
Hangversenyek, szinielő- 
adások, bálok megtartá- 
sára modern diszterem. 

eg0 

Irisztelettel: Haltrich Busztáv szálloás 

- Eladó egy majdnem uj sárga négy 
üléses féderes-kocsi. Értekezhetni 
Schuleri 
urral Szászvároson. 

l e 
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Schaner Józsel M
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1e SDk o s e. á 
ko 

Frigyes szeszgyáros Kl 
458 3- 

Baumani Cisztáv 
kenyérsütődéje Szászvároson, Főtén 23. sz. 

Alapittatott 
1887. év- 
ben. 

v 

s Ajánlja friss péksüteményeit (kifli, zsemle, É 
perec), valamint izletes kalácsait, kitünő 

e fehér és barna lisztből készitett názi É 
komlós kenyereit. Naponta kétszeri 
sütés. Nagy Uset és korparaktár. 
Megrendelt áruk kivánatra házhoz szál- 

littatnak. Tiszta kezelés, jól megsült áruk! 
423 Gyors és pontos kiszolgálás! 7- 

Tisztelettel: alumann Érsztál pák. -mester. 

Jjó házból való fiu 

tanoncnak felvétetik 
r RÁLMÉN rá- gnnaet átrv 

méószárosmester, Szúszváros Schuster-u.1. 
Kún-kollegiumi konviktus hússzállítója. 

Ajánlja naponkint frissen vágott, tiszta- 

kezelésti marha, borju, sertés, bárány 

hus áruit 
Pontos kimérés ! Tiszta kezelés! 
o-0 Jégszekrény ! o-o 
Kivánatra árut házhoz is szállitok ! 

Rndronye Péter 
mászáros, Sciuster- a (Linda- féle ház). 

66 antinicotin 
szivarkaküdely legjobh. 

Kizárólag csakis a M. Kir. dohány 
nagy- és különlegességi tőzsdében 
kapható, Szászvároson. 112 41-52 

Vasárnap, 1914. 
julius hó 12-én 

két előadást tart 
d. u. 4, este 8 órakor 

N
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c-Szenzációs műsor! Szenzációs műsor! i 

A költő csillaga 
szines dráma 3 felv- 

Végtelen 
dráma 2 

rémdráma 

VÉRES FOGADÓ 

gyűlölet - MAXI, stb.— 

Jenyek előne válthatók 

MÜLLERV.T. 
virágüzletében, 
a Főtéren. o-o 

6 felv. 

rassai trulus 

Pontos kiszolgálás! oo0 

elára 

Szászvároson ] a Ország-út 3. szám. 
mnm 

Raktáron tartok: modern lakás s Em Ü = Ebédlők és hálószobák 200 K-tól feljebb, 
berendezéseket, ebédlő-, háló-, t T I][ I T A n. é. közönség szives pártfogását 

szalon és iroda berendezéseket, 4 zmzrl tisztelete Brassai Breutus 

ugyszintén egy szeri s egy es bu- = = TUI e in bútor-raktáros és temetkezési inté- : torokban is nagy választék. o0 öp r oo zet tulajdonos. o00 
— 

sz nvelmes fizetési feltételek! 

húton-raktára 

Irásbeli megkeresések is a legna- 
gyobb gyorsasággal intéztetnek el.



8 SzászváRos És VIDÉKE 1914. julius 12. ! 
YVVVo A Schelker-féle malomnál levő szezözvzzzzzz- vz s 

k g e 20 t e egy MARGELN. filyé ultán s mianyüirió jétatéri vendénlj m. . 

megnyilt. FÜRDŐREND: ls És éhszerész (Centrál-szálloda mellett) Hölgyek : folyó-fürdő egész nap, hullám- és tus- megnyitás. —---— fürdő 1-3 óráig. Van szerencsém a n. é. közönségnek b tud. G Ajánlja dusan Urak : hullám- és tusfürdő a hölgyek részére mására hozni, hogy 
E felszerelt rak- fenntartott időn klvüi egész nap. - folyó évi május hó 31-én a tárát. Nagy vá- Árak: k laszték arany Idénybérlet uraknak, aha mólkála .... 2K sétatéri vendéglőt megnyitottan és ezüst órák- hölgyekhek folyó- fűrdő ,.38., Jó meleg és hideg ételekről, ugymint ból, láncokból, felyó-fürdő egyfülke hasz- 5, behütett italokról gondoskodva lesz gyürükbőbfal- Egy tlke használata óránként 10 fillér. 430 Állandó pártfogásért esedezik : . bevalókbó szónadrág kölcsöndija , s (DOXA ZYMA, karkötőkbői. Lepedó ág lsondm 6 NEDELEA S., vendégi. PRECIZIÓ Brilliáns-füg- S Törülköző 0 ZZZy, óRÁK gők és gyürük kak k a legsze i- 

s G clbel Értesitjük a tisztelt sörfogyasztó közönséget, a Ga hogy a közkedveltségnek örvendő e Mindennemü javitás elvállaltatik! Vidéki ké á 
megrendelések pontosan teljesittetnek ! 99 .. „GLORIA dupla maláta tápsörüünkot k 

ismét forgalomba hoztuk. — elhivjuk a tisz- dupla maláta tápsör elt sorfogyasztó közönség gyelmél e sor- 
önlegességünknek kiválóan dus maláta zz sőrkülönlegességel arósiméra s gy snek kálönmásek megy pér Te. OSi sz ntély e sör 
nemcsak frissitő és étvágygerjesztő hatásánál 

1 Olcsó árak! 
fogva ajánlják, hanem ideges bántalmak s ál- matlanság ellen, valamint elsőrangu tápértéké- k 
nél fogva üdülő betegeknek és gyengélkedők- 

Tisztelettel jelentem a n. é. kö- .. nek állandóan és sikeres eredménynyel rende- zönségnek, hogy cipőraktáro- E sörkülönlegességünket lik. - Hizókuránál és szoptatásnál nél-- 
külözhetetlen. 

mat tetemesen kibővitettem. 

d 

z .
 

kaphatók. (Férfi, női és gyormekcipők), Vá- 
szoncipőkben nagy választékéskülönlegesség 

k
 

z 

a
 Pontos kiszolgálás ! 
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rendes tanára Kolozsvárt ugy nyilatkozik, hogy 

sereté állomás vegyelemzése is megerősit. 
örgyárunkat a mult évben a technika legujabb 

amerikai, box, schevraux s 

Szászvároson BEAUNM MI.- hetővé, hogy olyan kitünő sört tudtunk előál- 

mely rövid idő alatt a sörfogyasztó közönség- 

földi söröket is kiszoritotta. : 
tam teljes tisztelettel: : 

az egyedüli áruház, hol a legjutányosabban 

felöltőkben, kosztümökben, cipőkben, kala- 

u. m.: szövetek, szines selymek, kretonok, 

kosarak és minden e szakmához tartozó áru- 

hol méret után a legizlésesebb férfi-ruhákat 

[4 BENKOÖ áruház. 

[/ [/ [/ 

Dusan felszerelt raktáromban csakis eredeti gyári töltés- A,„GLORII" dupla maláta tápsörről 

a külföldi s hazai dupla malátasörök közül 

Zy vivmányainak felhasználásával egész ujonnan 

litani, mint amil HÁLY sörfőraktárosnál és kal n amilyen a 

ben, nemkülönben italmérési he- ek kedvencévé vált és ott, ahol forgalomba Magamat a nagyérdemü közön- 

NUSSBAUM NANÓ Mendel Sörfőződe és Kereskedelmi Rész- 

szerezheti be áruszükségletét. Nagy válasz- 

pokban, valamint mindennemtü férfi divat- 

zefirek, vásznak, paplanok, függönyök, sző- 

cikkek. - Ajánlja a cég 216 28-62 

készitenek BENKE EDE szabó-mester ur 

hel kapható M.G ágnél.1 Brassóban. Itt helyben kapható M.G. Zobel cégnél.3 30
8 

ben hozzuk forgalomba! Dr. Régler Gusztáv a közegészségtan ny. 
m V AlL e DI ka 

kitünik, amit a kolozsvári állam: vegyki- 

[ 
berendeztük, a legmodernebb maláta-gyárral 

Em 
gá m - a ? CIPOK AzGLORIAtápsör sls aztsmtáltt ce,és a m E 

: 

é nalá n minden füszer és csemege üzlet- „0LORIA dapla maláta tápsör, 
e rtoasnpeverdemüt közön- lyiségekben kapható. 386 10- hoztuk, a legjobb ehez hasonló minőségü kül- 

SZAÁSZSZVAROS, FŐTÉR. [ s (Ca vénytársaság, Torda. Cc) 

BENKŐ áruház 
ték kész férfi-, fiu- és gyermek-ruhákban, 

cikkekben. Továbbá női curens árukban, 

nyegek, gyermek-ruhácskák, ernyők, utazó- 

modern szabótermét, 

vezetése alatt. Tisztelettel 

Kitünő minőségü és legmagasabb szilárdságu portland-cementet ajánl olcsó áron a 

Y
 aá 

NYOMATOTT A SZÁSZVÁROSI KÖNYVNYOMDA RÉSZVENYTÁRSASÁG GYORSSAJTÓJÁN 1914. 


